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En un momento sin precedentes, la Federación 
Internacional de Traductores (FIT) celebró un Congreso 
Extraordinario de manera virtual, con el objetivo de tratar 

determinadas decisiones que su Consejo ha tomado durante el 
mandato en curso.

Cabe recordar que la FIT realiza su Congreso Estatutario y su 
Congreso Mundial cada tres años. En 2020, ambos tuvieron que 
posponerse, primero hasta diciembre de 2021 y luego hasta 
una fecha posterior que debía aprobarse. Dichos eventos están 
siendo organizados por la Asociación Cubana de Traductores 
e Intérpretes (ACTI), que, presidida por el colega Luis Alberto 
González Moreno, gran amigo del CTPCBA, viene trabajando 
incansablemente para ofrecer encuentros inolvidables. 

En el Congreso Extraordinario del 12 de junio pasado, se aprobó 
que se llevaran a cabo los dos congresos entre fines de mayo y 
principios de junio de 2022, ya que existía la propuesta de hacer 
el estatutario virtual y el mundial presencial cuando se pudiera, 
en razón de la pandemia que afecta al mundo. 

Con una asistencia de más de cien colegas y una representación 
con voto de más de cincuenta, el CTPCBA estuvo virtualmente 
presente, con las traductoras públicas Beatriz Rodriguez, Lorena 
Roqué y Lidia Jeansalle (quien ocupa actualmente la secretaría 
del Centro Regional FITLatam). 

Es nuestro profundo deseo que, para la fecha convenida, 
podamos encontrarnos en la hermosa ciudad de Varadero 
y abrazarnos festejando que el mundo de la traducción, 
la interpretación y la terminología se ha reunido en forma 
presencial con todos los honores.

La Federación Internacional de Traductores en formato virtual

Novedades institucionalesNOTICIAS DEL COLEGIO

Noticias del Colegio


	_GoBack

